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Poprawka  300 

Pat the Cope Gallagher 

w imieniu grupy ALDE 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Część 3 – artykuł 9 – ustęp 1 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 1a. Dopóki Rada i Parlament nie osiągną 

porozumienia w sprawie procedury 

określania treści i stosowania planów 

wieloletnich, od daty przyjęcia przez 

Komisję wniosków dotyczących planu 

wieloletniego do daty jego przyjęcia nie 

zezwala się na jakiekolwiek zwiększenie 

uprawnień do połowów dla odnośnych 

łowisk. 

Or. en 

Uzasadnienie 

Plany wieloletnie mają istotne znaczenie dla zrównowaŜonego i długoterminowego 

zarządzania unijnymi stadami ryb. Jednak Rada celowo blokuje wszystkie plany wieloletnie. 

Parlament powinien dopilnować, aby nie zezwalano na jakiekolwiek zwiększenie uprawnień 

do połowów, dopóki nie zostanie uzgodniona procedura określania planów wieloletnich. 
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30.1.2013 A7-0008/301 

Poprawka  301 

Pat the Cope Gallagher 

w imieniu grupy ALDE 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Część 3 – artykuł 16 – ustęp 1 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 1a. Przy podejmowaniu decyzji 

dotyczących corocznego przydziału kwot 

Rada w pełni uwzględnia regiony, 

w których społeczności lokalne są 

szczególnie zaleŜne od rybołówstwa 

i związanej z nim działalności, zgodnie z 

postanowieniem Rady zawartym w 

rezolucji z dnia 3 listopada 1976 r. w 

sprawie niektórych aspektów 

zewnętrznych utworzenia dwustumilowej 

strefy połowów we Wspólnocie
1
 z mocą od 

dnia 1 stycznia 1977 r., a w szczególności 

w załączniku VII do niej. 

 ____________________________ 

 
1
 Dz.U. C 105 z 7.5.1981, s. 1. 

Or. en 

Uzasadnienie 

NaleŜy chronić specyficzne potrzeby regionów, w których społeczności lokalne są szczególnie 

zaleŜne od rybołówstwa, zgodnie z postanowieniami zawartymi w rezolucji haskiej z 1976 r. 
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30.1.2013 A7-0008/302 

Poprawka  302 

Pat the Cope Gallagher 

w imieniu grupy ALDE 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 50  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Warunki pomocy finansowej na rzecz 

państw członkowskich 

Warunki pomocy finansowej na rzecz 

państw członkowskich 

1. Unijna pomoc finansowa na rzecz 

państw członkowskich jest uzaleŜniona od 

przestrzegania przez państwa członkowskie 

przepisów wspólnej polityki rybołówstwa.  

1. Unijna pomoc finansowa na rzecz 

państw członkowskich jest przejrzysta i 

uzaleŜniona od przestrzegania przez 

państwa członkowskie przepisów wspólnej 

polityki rybołówstwa, dyrektyw 

środowiskowych wymienionych w art. 12 

oraz stosowania zasady ostroŜności.  

2. Nieprzestrzeganie przez państwa 

członkowskie przepisów wspólnej polityki 

rybołówstwa moŜe spowodować 

przerwanie lub zawieszenie płatności lub 

zastosowanie korekty finansowej unijnej 

pomocy finansowej w ramach wspólnej 

polityki rybołówstwa. Takie środki są 

proporcjonalne do charakteru, zakresu, 

czasu trwania i liczby powtórzeń 

stwierdzonej niezgodności. 

2. Nieprzestrzeganie przez państwa 

członkowskie przepisów wspólnej polityki 

rybołówstwa oraz aktów prawnych, o 

których mowa w ust. 1, a takŜe 

niestosowanie zasady ostroŜności 

powoduje niezwłoczne przerwanie lub 

zawieszenie płatności lub zastosowanie 

korekty finansowej unijnej pomocy 

finansowej w ramach wspólnej polityki 

rybołówstwa. Takie środki są 

proporcjonalne do charakteru, zakresu, 

czasu trwania i liczby powtórzeń 

stwierdzonej niezgodności. W tym celu 

opracowane zostaną metody określające 

cele, wskaźniki oraz jednolite i przejrzyste 

sposoby pomiarów dla wszystkich państw 

członkowskich. 

Or. en 
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